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I'nywyyk-Onea I 1.

EBOJIIOLIA BAITEPEYEHHA Y JEAKNX MOBAX POMAHCBKOI'O APEAJTY

Cmamms npucesuena 00CuioNHCeHHIO PO3GUMKY Kame2opii 3anepeyents y 0esiKux POMAHCOKUX MOBAX (IMANIICOKIl, PpanyysbKill, nop-
1MY2anbCobKill, KAMANAHCHKIll, PYMYHCHKILL), nepedyciM PisHUX 3anepeynux 3acodis: 3anepeyHux 4acmox, 3alMeHHUKIS, NPUCTIGHUKIS.
Kntouogi cnosa: 3anepeuenns, 3anepeuni 3acobu, munu 3anepedents eonioyis, poMaHcbKi MOGU.

I'nywyk-Onea A. H. Jeontoyus ompuyanus 6 HeKOMOPLHIX A3UKAX POMAHCKO20 apeana. — Cmamasi.
Cmamusi nocesiuyena uccied08anulo pa3eumust Kame2opuu OMmpuyanus 8 HeKOMoPbIX POMAHCKUX S3bIKAX (UMALbAHCKOM, (paH-
YY3CKOM, NOPMY2ANbCKOM, KAMAIAHCKOM, DYMbIHCKOM) npedicoe 8ce20 OmpuyamenbHulX Cpeocmea: OmpuyamenbHbix Yacmuy, me-

CMOUMeHuULl, Hapedu.

Kniouesuvie cnoesa: ompuyanue, cpeécmea OoMmpuyaHrusl, munbl OMpUYAHUA, I60JII0YUA, POMAHCKUE A3bIKU.

Glushchuk-Oleia G. 1. The evolution of negation in some languages of roman area. — Article.

The article examine the evolution of category of negation in some Romance languages (Italian, French, Portuguese, Catalan,
Rumanian), especially of various means of negation: negative particles, pronouns, ad verbs. The comparative historical analysis
leads us to focus in the first instance on the languages of Roman area.

Key words: negation, means of negation, types of negation, evolution, European, Romance languages.

PomaHchki MOBM Tepiomy cepeaHbpOBiUYS 30e-
perIu CTPYKTYpY 3allepedeHHs] PO3MOBHOI 1 Mi3HBOT
natuad. CepeaHbOBIUHUM THUI 3alepeueHHs, ycna-
KOBaHHUU 13 TI3HBOI JATHHH, TIOYWHAIOYM i3 TBOPIB
[leTpoHis, y SIKMX B ONHUX BUIAJKaX BKUBAJIUCS JBA
MOP(}OIIOTIYHO 3allepeyHrX CIIOBa, B IHIMUX — 3arle-
peyHa 4acTKa 3 HeBU3HAYEHUM 3aMEHHUKOM, TIOLIN-
PHBCSI HA POMaHCBhKi MOBHU TOT0 yacy. Icnanceka, Ha-
MIPHUKIIAJ, TSOKI€ 10 iHTeHCUdIKaIlii 3anepedeHHs, 10
PO3BUTKY CIIiB 13 3alIEPEYHOI0 CEMAaHTHKOIO HA OCHOBI
CEMaHTHYHO HEUTPAIbHUX, a TAKOXK BHPA3iB-MiHIMi-
3aTOpPiB Ta HETATUBHUX HOJIAPHUX elleMeHTiB. OTxe,
METOI0 Hallol HayKOBOi PO3BIJKM € BUBUCHHS €BO-
JOLI] KaTeropii 3amepedeHHs] Y MOBaX POMAaHCHKOTO
apeaiy.

Ha xoxHIill TepuTOpii pOMaHCBKOrO apeaiy Io-
CTYIOBO TOYMHAIOTH 3 SIBISITHCS HOBI HEO3HA4YeHi
3aiiMEHHUKH, TPHUCTIBHUKN 1 3alepedHi CIOIy4YHH-
KM Ha OCHOBI CIIiB, SIKi (DyHKITIOHYBaJIM TIOCHITIOBA-
yaMH 3amepeyeHHs. Alle, He3BaXKalouM Ha Ie, JesKi
JATWHCBHKI 3amepedeHHsi 30epiratorhes. lle, Hampu-
KJaz, crocyerbes popM nunquam Ha [lipeneiicbkomy
miBoCTpoBi Ta Ha miBmHI Opanmii, nullus Ha 3axomi
I6epiiicekoro miBocTpoBa, @panmii Ta Iramii. B ic-
MAaHCHKIA MOBI Tependavyanocs: Ha TiJTbKU 30epeKeH-
HS 3allepeyHOro 3HA4YEHHsS IMX 3aiMEHHMKIB, aje i
{XHBOT CHMHTaKCHYHOI BJIACTHUBOCTI, Y€pe3 LI0 BOHHU
He 3aiiMaIIv TIO3HIIIFO TP/ i3 1HIIMM 3anepedeHHIM
y meperytieciiBHii no3umii. Te sk came BinOyBaeTbes
y el mepion i B iHmmx MoBax Pomawii: y ramicii-
CBKO-TIOPTYTaJbChKil (nunca foy mal nenhum moor),
KaTalaHCBKiH (ja son estats qui nunca't sentieren)
1 oxcurtaHChKil (disquel’apresa, miia nonqua la
te) [14, 13]. BukimodHa CHHTAaKTHKa TMPHUCITiBHUKA
nunquam poOUTH HOTO BIIMIHHUM Bif iHIINX 3arie-
PEYHMX OIMHMIIb, SIKI PO3TALIOBYBAJINCS Y CTPYKTY-
pax i3 MOIBIHHNM Tepe]T IIECITIBHAM 3arepeueHHsIM,
€KBIBAJICHTHUX CEPEIHHOBIYHOMY THITY iCITAHCHKOTO
3arrepederHs [10; 14]. I mificHO, Taki CTPYKTypH €

HOPMAaTHBHUMH TI0 BChboMy [OepilickkoMy TiBOCTpO-
Bi, 30KpeMa B iCHaHCBHKIiH, TaliCiiChKO-TIOpTaraib-
CBKiii, )paHIly3bKili i IpoBaHCaNbChKil [15, 1230].

Harowmicte, cutyamnis B imaniiicbkiii MOBi JIeIIO
BiIMiHHA: HAsBHICTH 3allepeueHHs CepeIHbOBIU-
HOTO THUMy (MTOABIHHE TpPHUIIECIiBHE 3allepedeHHS)
Oyno mommpeHe Ha MiBHOYI, 0COOIUBO, y Trayio-ita-
TMUCHKUX JiajeKTax. Y IeHTPaJbHUX Ta MiBIEHHUX
JliaIeKTax Ta B CApIAMHCHKIH MOBI MOJBil{HE TTepeii-
€CITIBHE 3allepeUeHHsI 3HUKAE Y YacH TTOSBU MEPIITNX
MUCEMHHUX ITaM SITOK Ta 3YyCTPIYaeTbCs CIIOPaIud-
HO. B iHmMX, yXe 3rajaHux MOBax, MOpPsA i3 TO-
JBIHHUM 3allepedeHHsIM Tepe]] JT1€CIOBOM, 3areped-
Ha 9YacTKa, 3a3BW4aii, omyckanacs [14, 17]: Se abba
dessos molinos neuna persona daue su cursu suo
levet. CxiamHICTh BU3HA4YCHHS THUIIB 3alepedeHHs
Ha ATIEHHIHCHKOMY ITiIBOCTPOBI TIOSICHIOETHCSI BEJIH-
KOO KITBKICTIO JTIaJIeKTIB, SIKi PI3HATHCS MK CO0OFO:
IIe TaJo-ITAMCEKHIIA YU TaJo-pOMAaHChKI (Ha MiBIHI
ITamii: ™’ eMOHTCHKMIA, JTOMOAPACHKUI Ta IITypiii-
CHKHI{), TIBHIYHO-CXiTHI (BEHCIIMCHKUH Ta eMii-
aHCHKWH Bim BoioHBI 10 AxpiaTwku) Ta IIEHTpab-
Ho-miBAeHHI [4, 19]. Hanpukman, BoHH pi3HATBCA,
HaBiTh, Y BUPKEHHI 3arajJbHOTO MPHUIIECTIBHOTO 3a-
nepederns [13, 78-79]: a) Iraniiiceka: non dormiro;
b) mirypiliceka: nu durmio; c) emimiaHchka (cydac-
Ha): a n dorum briza; d) W’ eMoHTCBKA: durmirai nen;
e) mombapaceKa: dormaro no.

Jns ramo-itamifichbKoi TPYIH MiBIEHHUX Iiallek-
TiB iCHye Oararto MpHKIIAIiB MOABIIHOTO Tepeiec-
JBHOTO 1 TIOCTBEPOATBHOTO 3alepedeHHs Y Mepion
cepenHboBivud i, sskHaimenmie, 10 XVIII cT., 1 HOp-
MaTUBHUMHU BBa)aroTbCs pedyeHHs Ttumy [14, 12]:
Nissunomnol devriavoler ni desirar. I1’eMOHTCBKA
1 mombap/ceka TPEeACTaBISAIOTh JIABHIO TEHJIEHITIIO
PO3BUTKY TIOCHJICHHS 3alepeueHHs, i, MOCTYIOBO,
OIIYIICHHS 3alepeyHoi NPHUIIECTiBHOI YacTKH, ¥y
YOMY BOHHU MalOTh CXOXICTh i3 Cy4acHOI (PpaHILy3b-
KOIO MOBOIO, y SIKili 3aiiIMEHHUKH 1 TPUAMEHHUKH 13
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3afepeyHrM 3HAYCHHSIM HE CYNMPOBOKYIOTHCS KO-
HUM HIOUM 3arepedHuM mapkepom [4, 20], Hanpu-
KIIaJ: 11 eM. — dormu mai; 10MO. — capissi miga.

[TiBHIYHO-CXiHI JiaJICKTU MPEICTABJISIOTh Hali-
OlTpII SICHY chyauuo Y PO3BHTKY 3alepedeHHs ce-
pexn ITaNIHCHKUX A1aJIEKTIB — SIK Y cepe)lHLOquql TaK
1 Ha CHOTOIHI BXHMBAETHCA CTPYKTypa IMOABIHHOTO
MePeUIIECTIBHOTO 3ariepeucHHs. Y IICHTPaIbHO-ITiB-
JCHHUX AialiekTax, 3a gociipkeHHsmu P. [losuep
[14], KoHCTPYKLIil CepeHFOBIYHOTO THITY 3allepeyeH-
Hs1 Oy’M HaHO1IBII PiAKICHUMU. Y TOCKaHCHKIl MOBI 1
B JIITepaTypHill iTamiiChKii cepeaHbOBIYHOTO mepio-
Iy BIZIOMOCTI IIpO TUIH 3allepeueHHs BEIbMHU CILTY-
TaHi Ta CyNepewInBi, 10 MOXKHA TTOSICHUTH BITMBOM
MiBHIYHUX Ta MBJCHHUX TEPUTOPIi. AJie, Bce K TaKH
npotsiroMm XII—XIII ct. mozBiliHe 3anepeucHHs mepe;t
JiecioBoM OyIio BEJIbMH MOIUPEHUM SBUILEM.

VY XIV cr. B Itanii 3anepeueHHs cy4acHOTO THITY
OTPHMAaJIO TOUIMPEHHS, 3allepeyHi CIIOBa: Nnessuno,
nimo, niente, nulla, sxi sxxuBanu yacto Jlanre 1 bok-
Kau4o, MOTJIM 3’SIBISITHCS y PEUCHHI 13 3alepevyHOr0
yacTkoro 1 06e3 uei [13, 83; 14, 21]. Ilopsx i3 HUMHU
mai, eTUMOJIOTIYHO He 3amepeyHe, 10 X VCT. y T03u-
1ii mepex AieciOBOM CyHpoBOIKyBasiocst non. IliB-
JICHHI ITAMICHKI JiaJIeKTH, TOPIBHSHO 3 1HIIUMHU, T10-
yuHarodi 3 X1V CT., IposIBIsIM aKTUBHY TEHJICHIIIO
JI0 TIOCWJICHHS 3allepeYeHHs], XapaKTepU3yBalucs He
TIIBKH CUITa01YHUM 1 BOKATIYHUM MOCTa0ICHHSIM 10N
— no, ne, n, a 1 PO3BUTKOM KIIITHKIB, HacaMIlepes,
npunieciBaux (preverbal clitic elements) [13, 84].

Cepenl pOMaHCHKHX MOB (hpanuyy3pka TPECTaB-
Jsie HaWO1TbII BapiaTHBHI XapaKTepUCTUKU y BUpa-
JKCHHI 3arepeucHHs. BykupanHs (GopMm (paHiry3bKo-
ro 3amepedyeHHsi € 0coOMuBO WiKaBuM: Je n'ai rien
entendu; je n’'ai vupersonne; je n'e nveux pas etc.,
MEPEHECEeHHs 3allepeyHOro 3Ha4eHHs y (QpaHiy3bKiit
MOBI Ha MiAMET a00 J0AATOK, UM Ha CJIOBO, SIKE [T03Ha-
Yae Mipy, € IOBHUM JIMIIE B JITEpaTypHild MOBI JUis
CIIIB: personne, rien, jamais, aucun, guere, pas, point,
SIKI CJIYTYIOTh TUIBKH JUISI BIATIOBII Ha 3alUTaHHS
(Qui le sait? Personne); BoAHOYAC y PO3MOBHIN MOBI
YacTKa e 3a3BUuai omyckaerscs [6, 179].

Vxe 13 maBHBOI (bpaHuy3LKO'1' MOMITHO BiAMiHHI
pUCH BiJ IHIIMX MPEICTaBHUKIB POMAaHCBHKOT rpy-
mu. Crioyarky CTpyKTypa 3arepedeHHs Majia CXOXKICTh
13 Cy4aCHUMHU POMaHCHKUMH MOBaMH: YacTKa 7€ KOM-
OiHyBanacs i3 BiANOBIIHUMH 3aliMEHHUKAMH 1 TpH-
CIIBHUKAMM: nul, nient, nesun, etc. — JiepuBaTamMu 3
BYJIbI'apHO1 JIATHHH, a 13 4yacoM personne, aucun(e),
rien, jamais, efc., YN€ HEraTUBHE 3HAUCHHS 3aJI1€KAJI0
came BiJ HasiBHOCTI ne. Lle moB’s3aH0 13 GOHETHYHUM
nocnaOleHHsIM TEepPBICHOI JIATMHCBHKOT 3amepevHol
YacTKU non — ne, SKa movana TsHKITH J10 TIOCHUIICHHS
1 IOCTYNOBO BHUTICHSIACS CJIOBAMH, PO3TAIIOBAHUMH
miciist AaiecnoBa, Tak HazBanuMu JI. Tenbepom, Gopk-
nycuBamu (forclusifs) abo migcuimroBauamMu 3arepe-
yenHs [18, 227], siki rpaMaTU3yBaKCs, OCOOIUBO 11e
CToCcyeTbes pas. Li mpouiecn MoXKHA OIUCATH TaK:

0. [maruna] non dico — npuiecTiBHE 3alIePSUCHHS;

1. je ne dis — npujaieciiBHe 3anepeyeHHs oHe-
TUYHO CKOPOUCHE;

2. je ne dis (pas) — npumieciiBHE 3anepeucHHs
JIOJIATKOBO CYIPOBOJIXKYEThCS TICIIS NIECTIBHUM €Jie-
MEHTOM;

3. je ne dis pas — NICIAIIECITIBHAN €JIEMEHT Tpa-
MaTUKaIi3y€eThCs K YaCTHHA IEPEPUBYATOrO 3arepe-
YEHHS, [0 OXOILIIOE J1€CIOBO

4. je(ne) dis pas — nirode npumieciaiBHE 3arepe-
YEHHS CTa€ BUOIPKOBUM;

5. [MaliOyTHs (paHIty3bKa] je dis pas — 3anepe-
YECHHS CTA€E MICISIIECITIBHIM).

I3 omymieHHsIM 200 BTPATOIO 3allePeuHOro eKCIo-
HEHTA 3HAYCHHS BUIIE3Ta/IaHUuX CJIB 13 MOCUIEHOTO
3MIHIOETBCSl HAa BJIACHE 3allepedHe, Hacamiepen 0e3
HasiBHOCTI nieciioBa (Pas de dou re; Jamais de la vie)
[1, 388], HaBITh iCHY€ HUIKOBUTA MOXKIIUBICTh 3HHK-
HEHHS Me SIK YacTUHH ()PaHIy3bKOTO 3arepevyeHHs,
10 IEMOHCTPY€ HHU3KA MEBHUX CyYaCHUX JIEKCHYHUX
3BOPOTIB, MEPEAYCIM, Y KOPOTKHUX PEILTiKax-BHUCIIOB-
neHHsix [4, 15; 12, 68]:

Pourquoi pas? Pas du tout!

Qui t’a vu? — Personne!

Qu’est-ce que tu as vu? — Rien!

[Ipote M.-b. Mo3zenrapy ['anceH HaBOAUTD SIKHAM-
MeHIIIe JiBa (aKTOPH, 33 SIKUMH MOXKE YIOBUILHUTH-
cst ab0, HaBITh, MPU3YNHHUTHCS MPOLEC 3HUKHEHHS
ne [12, 66]: mo-nepiie, 6araro BUSHUX 3a3HAYAIOTH,
10 BXKHMBaHHS Ta 30€pEKEHHs Y MOBJICHHI I[LOTO
3allepeYHOr0 EKCIIOHEHTAa € HABMUCHHM 1 CTHIIi-
CTHYHMM Ta KOPEIIOE 13 IHIIMMHU CTHIICTUYHUMH
MapKepamMH, HalpHUKIad, Y BUXOBHUX Ta PeNiriiHUX
TEKCTax; MO-Ipyre, € LIIKOBUTO MOMJIUBUM, IO 7€
MOK€ BHKOHYBATH MparMaruyHi QyHKIII y cydacHii
(paHIly3bKiii MOBI, TIOPIBHSHO 13 HEUTPAJIBHUM ITiCIIS
JiecTiBHUM pas. Takuil pO3BUTOK MOXKe MPEACTaBIIs-
TH BUNAJOK MparMaru3aiii, o0 BHYTPIMIHbO 30epi-
rae KOHLENTyaJbHE 3HAUeHHs, aje IPaMaTU4HO BCE
01y 3acTapiBac; xoua Take HaOyTTs HOBOI (pyHKii
nepes JiECTIBHOTO 7e MOXKE 3amo0irarv MpUITHHEH-
HIO [UKITy 3alepedyeHHs Y TPaJuLiiHOMY PO3yMiHHI,
HATOMICTh BHXOISYM 13 MParMaTuvyHOro aHalizy 3a-
NepeueH sl y cepelHbOBIYHINM (paHIly3bKiii MOBI 3a
3alpOIMOHOBAaHUM PO3BUTKOM, [iaXpPOHIYHUHI LUK
pozainuBcs 6 Ha 00OB’SI3KOBUI TpaMaTHYHUN Ta J0-
JaTKOBUM mparmMatuyHuii [12, 67].

[ToBepratounch 10 (OHETHYHOTO MOCHaOICHHS
MEPBICHOTO 3allepeYHOT0 EKCIIOHEHTa, HE MOXKHa
oMHHATH (DaKTH, 110 y JABHIX TEKCTaxX nOn BKHBaA-
Jocs SIK CTaHJApTHE 3alepeucHHs MEePeBaKHO 3i
CiIy>)k00OBUMHM JIi€CIIOBaMU  estre, avoir, fair. Taxi
BUITA/IKH BKUBAHHSA 10N CKOPOUYIOTBCA Y Cepes-
HBOBIYHIN (bpaHuy%Km 1 TOBHICTIO 3HUKAIOTH Y
knacnuHid. Okpim 1iei ¢opmu 3anepeueHHs Oyna
nommpena npomikna ¢opma nen (no XII ct.), gxa
po3nisnanacs sk (GOHeTUYHHUN BapiaHT ne. Jlo Toro
K, non 1 ne y NaBHbO(QPaHIY3bKiii Maly YiTKI MexXi
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BUKOPHCTAHHS: 7107 3alepedyBasio 00’ €KTHBHO CJIO-
BO a0o0 I1iJie peyeHHs!, 3rOIOM BTPATHJIO JIOMIHAHTHY
POJIb Yepe3 YaCTOTHICTh BUKOPUCTAHHS ITiJICUITIOBaYa
ne, a BiATaK BUKOPHUCTOBYBANacs JAJsl 3arepedeHHs
BHUCIJIOBIICHHS, 1€ 3aTliepevyyBao Cy0’ €KTHBHO IS BU-
paKEHHSI HE3TO/M, BOJI, CyMHIBY, HaMipy, OakaHHs
[2, 215; 3, 400] Kosu ne 3nuBanocs i3 3aiiMeHHUKA-
MH, 3aJIeKHO Bijl MO3MLIT Y pEeUeHH], YTBOPIOBAIUCS
(bopMH nel, nes, nem, siki MaJm CBOIO cepy BHKO-
puctanHs i mpoicayBanu 10 X VI ct. B3arani, po3su-
TOK (ppaHIly3bKOl 3aepeyHo] YacTKH BUIIISAJAB TaK:
non>nen>ne;BIIMIYa€ThCS TAKOXK, 10 Yy MEpioj ce-
pPEeIHBOBIYUS y TICHTPAJIbHUX Ta MIBHIYHUX PErioHax
Opanuii ui Tpu Gopmu uepryBanucs 3 nun, nu, Tpy-
YoMy IIi JiBa BapiaHTH iCHYIOTb CHOTOJHI B acTypiii-
ChKili MOBi a00 «0abine». Taki hopmu € pe3yabTaToMm
3arajibHOT TECHJICHINT JIaJeKTy, KOJIU -O- MEePEKPH-
BAETHCS -U-, Ta -NO0 MYCKAETHCS, SIKIO HACTYITHE CJI0-
BO IIOYMHAETHC i3 TONIOCHOI [8, 78].

HesBaxaroun Ha moctynoBe ()OHETHYHE MocnabieH-
HSl, 7€ TIPOJIOBKYBAJIO BKMBATHCS SIK OAMHUYHE 3ariepe-
YeHHs1 MPOTSTOM CTOJITh 0€3 MOCHIIOI0YOr0 eNleMeH-
ta [12, 54]: ...les connins ne touchent aux raisins. J1o
TOrO 3K, 3rijiHo 3 ®. Maprine Ta P. Maxose, ne craio
HEHAroJIOIIeHUM JIMIIE HANpHKIHI CeperIHbOBIYHO-
ro mepioay y (paHIry3bKiil, a BUKpECIIOBaHHS HOTO 13
CydacHol po3MOBHOI (ppaHIly3bKoi He MOKe OyTH TIOsIC-
HEHHAM JUIA TOTO yacy. [HIII pOMaHCBKI MOBH, Yy SIKHX
JIATUHCBKE 7107 30BCIM He OYJ10 ()OHETHYHO peztykoBare
(iraiiicbka) uM OyJI0O CKOPOUCHO HE TAKOK MIPOFO, SIK
y (paHiy3pKili (katajgaHcbka), HE PO3BUBAIU (HOPMH
MOCHJICHHSI 3allepeyeHHs] caMe SIK aJIkTepPHAaTHBY MpO-
CTO1 TIepe;] JIECIIIBHOT Herallii, X04a BJIACHE MOCUJICHHS
3arnepevcHHst OyJIo BiJIMIYEHO Y JIaTHHI il B J0 KJia-
CHYHOMY Tepiofi, HaBiTh y KoMenisix [lmasra [12, 55].
VY cyuyachiii (paHIly3bpKiii MOBI 30eperiucs apxaidHi
KOHCprKui'l' 3 ne explétif (eKCIUICTUBHE 3allepeUucHHs),
sIKi HE BIJIOBIAIOTH MEPBHHHOMY 3aMePeYHOMY 3Ha-
YeHHIO, TOOTO WAETHCS PO OJIHY YaCTKY 7€ 13 PI3HUMH
¢dyHKUiOHANEHUMH Tpr3HavYeHHs MU [19, 17-18], a ta-
KOX JIIMITyt0oua KOHCTpYKLis ne + que [2, 218; 3, 400].

Posmisaaioun eBoIOLit0 pOMaHCHKOTO 3arepeyeH-
Hs 13 nosuiit mukiny O. €cnepceHa, BpaxoByBaiacs
MOXJIUBICTh JNESIKHX IICIAAIECTIBHUX IIOCHIIIOBAYiB
3a0buparu (QyHKIIIO 3arepedHoro Mapkepa. Hacamre-
pel e CTOCY€EThCSI MOB 13 MOCIA0ICHIM 3allepeYHIM
EKCIIOHEHTOM, 1110, 0€3 CYMHIBY, € B)IJIMBOIO 3MIHOIO
MOPIBHSIHO 13 CWJIBHOI Mepel JIECTIBHOK IO3HIIi-
€10, TIOYMHAIOUM i3 HApOJHOI JlaTMHU. Taka 1HHOBa-
List 3’sIBUJIAcs y Pi3HUX BapiaHTax POMaHCHKUX MOB
HaNpUKiHI cepeaHboBiuds [14; 16, 88]. € Benpmu
BIpOTiIHUM, IO Y ()paHIly3bKi paHille 3a iHIIi MOBH
chopmyBasiocsi CKIIaJHE PEUCHHEBE 3allepeyeHHs i3
3allePEYHOI0 YACTKOK 1 MICHISIECTIBHUM E€JIeMEH-
TOM, SIKMH y CydacHiil (paHIly3bKili € MOBHO3HAYHUM
3anepeyHuM Mapkepom. Taki K 3MiHM Ha CBOTOJ-
Hi CIIOCTEPIrar0ThCs B OKCHTAHCBHKHX JiaJIeKTaxX Ha
niBaHi @paniii, y sSKUX Cro4yaTKy 3’SBHIOCS CKIaJ-

He 3aliepeueHHs 13 pas Ta ges, a TOCTYNOBO MOYABCS
NpOLIEC OMyCKAaHHS 3allepeYHOr0 CKCIIOHEHTA, KU
JIOCI OCTarO4YHO HE 3aBEPIIMBCS, OCKIIBKH 1CHYIOTbH
HIII BapiaHTH MOBJICHHS, y SIKMX BiH 30epiracrbcs
(rackOHCBKHIT), y SIKMX 3allepeyeHHs TUTbKU TiCIsIi-
eciiBHE (MPOBAHCAIBLCHKHUHN), 1 B SKUX CHIBICHYIOTbH
00HIBI CxeMH 3arepedeHHst (JIAHTeJOKCKI JIialeKTH)
[16, 24]. dpaHKO-TIPOBAHCAIBCHKI 1 TallO-ITATIHCHKI
JUAJIEKTH, 0COOIMBO JIOMOAPJICHKUH 1 IT’€MOHTCHKUH,
MOKa3yrTh iieHTHuHy TeHaeHiito i3 X VIII ct., 1, po3-
BUHYBILY CXeMY CKJIaIHOTO THITy 3allepedeHHsl i3 To-
HIMPEHOI0 KUIBKICTIO (DOPKIYCHUBIB (néi, nen, pa, pd,
mia, minga) JUisi KOKHOTO JIaJICKTy, Ha ChOTO/IHI Maii-
JKe BCl BOHU BXKHMBAIOTh THII ITiCJIsI JIIECIIIBHOTO 3amiepe-
yeHHs [ 15, 1238]. OctarouHo 1 cxeMa 3aTBepArIIacs
TaKOXK y 3aXiIHUX PETOPOMAHCHKHX JiaeKTax, Y SKHX
13 XVII-XVIII 1 10 choroaHi BXKUBAIOTLCSA TaKl IIOCH-
JoBadvl 3anepedeHHs: buka, beka, betg, bretga, brich
0e3 3arepeuHoro ekcrioHeHra [ 16, 24]: jeu sai buc(a).

Ilopmyzanscoka  MOBa, 3a  BH3HauCHHSAM
A. M. MapriHc, toBesia /10 KiHIs CHHTaKCUYHY 1 JICK-
CHYHY EBOJIOLIIO 3alePEYHUX CIiB: HECYMICHUM €
BKHMBAHHS 3allePEYHO] YaCTKH 13 3aIepeYHUMH CII0Ba-
MU y Nepe]] JIECIIBHIN MO3UIii HABITh Y MOAAIbHUX
koHTekcTax [10]. YV eaniciiiceko-nopmyzanscokomy
BapiaHTI Tepiofy CepeaHbOBIUYsl, MOAIOHO 0 ic-
MAHCHKOT, BKMBAJIMCS TaK1 3allepeyHi CIoBa: nenhum,
nenhures, nada, ninguem, nulha, rem, OKpiMm nunca
1 jamais. Ha BUDanky BKUBaHHS Tepe]] TiECTIBHOTO
3amepeyHoro cioBa 0e3 3amepeyHoi 4acTKu Oarate
«Cancionero Generaly, ki 'y Ipo3i 3’sIBISIFOTHCS T10-
yrHatou 3 XV cT. BubipkoBe BKUBaHHS ABOX THITIB
3anepeueHHs, CKIJIaIHOTO Ta IPOCTOTO Mepe TiecTiB-
HOT'0, IPOTpUMANOCs BKIHOYHO 10 XVI CT., y sikoMy
TUI 3allepeyeHHs] OCTaTOYHO O(OPMHBCS SIK Cydac-
HU, BIIACTUBUHN MOPTYTajbChbKii MOBI Ha ChHOTO[-
Hi. [To3a [TopTyramieto yacTKOBO MOXKYTb 30epiraTu-
Csl CepeTHbOBIYHI CXEeMH y PO3MOBHIN TamiciiChKil,
a TakoX y Opa3wibCHbKOMY BapiaHTi MOPTYTajibChbKOi
[4, 16]: ninguem nao viu, MOSICHEHHS YOTO TOJIATAE Yy
3aJIMIIKaxX MOBH KolloHi3aTopiB X VI cT., siki 30eperiu-
sy BiJjIalieHuX TepUTOPisiX. Y po3MOBHii MOBIi Opa-
3WJIBI[IB YaCTO 3yCTPIYA€ThCS MOBIHHE 3allePEUCHHS,
KOJIM CJIOBA i3 3alIepeUHOI0 CEMaHTHKOIO PO3TAIIOBY-
I0ThCS 110 00M1Ba OOKM JiecioBa-nipucyaka (Eu ndo
quero, nd@o), Xxo4a 11¢ He € TPaMaTHYHO 00OB’I3KOBUM
JUTsL IOpTyTraibebkoi MoBH (Ndo quero), sk, Harpu-
knaa, as ¢paniy3skoi (Je ne chante pas). Ilosrop
3arepedyeHHs y Opa3uiIbChKOMY BapiaHTI HE JI0/Ia€ iH-
(hopMaTUBHOCTI BHCIIOBICHHIO. Ndo sei, ndo Bipi3-
HAETBCS Bil Gpa3 Ndo sei nada | Ndo sei nada disso
THM, II0 BOHA MOXXE BKa3yBaTH Ha pO3ryOJICHICTh
MOBIISI, 3/IUBYBaHHS, HEOAKAHHS YU HEMOXIIUBICTh
YTOYHEHHS TOIPOOUIb, HEBIEBHEHICTh y MPaBOTI,
HATOMICTh iHIII ()pa3u BKa3yBaTHMYyTb HA HE3HAHHS
MEeBHOTO 00’ €My iH(pOpMalii, mpo AKy HaeTbes. Yka-
3aHe JyOJIOBaHHS 3allepeueHHs PO3MISIA€ThCS
O. €cnepceHOM sIK TexHiKa emda3su, sKa CTBOPIOE
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nijgcwieHuit HeratuBHu edext [9, 71]. Takwuii Tun
MOABIMHOTO 3amepeyeHHs] € BIacHE Opa3HIbCHKUM
(heHoMeHOM, KM HEe PUTaMaHHUH MipeHeHCbKOMY
BapiaHTy, KOTPUI MOKHA PO3IVISLIATH SIK OCOOTHBOCTI
peauizanii MoBHOI cuctemu. Cy4acHi 3aniepeyti cjo-
Ba MOPTYTANbChKOI MOBH BKHUBAIOTHCSI BUKITIOYHO SIK
TEpMiHH CHJIBHOI HeratuBHOI mossipHocti [10, 203]:
Ndo chegou ninguém. B nmpuHUmIi, MOPiBHSIHO 3 ic-
MAHCHKOIO, EBOJIIOIISI Y MOPTYTalbChKil MpOTiKaia
OinbII noBiNbHO [4, 16; 14, 15; 15, 1235], 1, HaBITH,
JI0CI 3aJIMIIKA KOHCTPYKIIH CepelHbOBIYHOTO THITY
30epiraloThCsi y AiaJIeKTHYHOMY BapiaHTi €BpOTMEH-
CBKOI IIOPTYTraJIbCbKOI MOBH.

CTOCOBHO KamanancvKoi MOBU, OTHUM 13 HaiiB110-
MIIIUX HA ChOTOJIHI JIOCIIITHUKIB 3aIlepeYeHHs Y Hiil €
K. Cona, sikuit gOCHiMB HOTO J1aXpOHIYHUN aCIEKT,
cnuparourick Ha Tekctu XI[-XV cr. [17], i BU3HA4UB,
IO 3allepeyHi CJI0Ba MOYKHA PO3ALUIMTH Ha JiBa Kila-
CH 3aJICKHO BiJl MOXKJIMBOCTEH CyMICHOTO B)KHBaHHS
i3 3alepeyHor0 yacTkor:a) ningu(n), nul, cap, jamai,
Jjamés, anc, mai, unqua, nunca: y miepe JIECTIBHIN
MO3MIIii 13 YacOM BOHU aOCOPOYIOTh 3alepeyHy 4acT-
Ky 10, 32 BUKIIIOUCHHSIM nun cdi cap, SKi i3 HUM He
BXKHBAJIHCS;0) res, gens, enlloc BXuBaIMCS pa3oM i3
3alePEeYHOI0 YaCTKOI, OCKUIBKU caMi 10 cO0i BOHHU
cnpuiimanucst sk nmo3utuBHi, y XVI-XVIII ct. BoHH
TaKOX TMOTIIMHYIN YacTKy 1o, 1 B Tekctax XIX cT. yci
3arepedHi CloBa BXHMBAIUCS K iCHAHCBKI TOTO 4acy
[15, 1234]. IIpote pedopmu apyroi nonosuan XIX cT.,
BuknajneHi [1. ®abpa y Gramatica catalana, 3akmvka-
JIM 10 BXKUBaHHSI OJBIMHOTO 3ariepedeHHsl, OBEpTalo-
YHCh 10 CEPETHBOBIYHOTO THUITY; IPUCITIBHUKH Hingl,
cap, res, gens, mai, enlloc, six 1 tompoc 1 en ma vida 3a
rpaMaTuKoM, He3BaXKalouH Ha OITyLICHHsI 710 Y MOBJICH-
Hi, MalOTh BKUBaTHCA 13 HUM [7, 105-107]. BHacmimox
LFOT'O B CyYacHil KaTalaHChKil MOBI CUTYyallisi HOpMa-
THUBHOTO 1 PO3MOBHOIO BYKMBAHHS 3allepPEueHHs € He-
CTIKOIO: TpaMaTHYHO BipHUM YBa)Ka€ThCsl MOABIHHE
nepen AieciBHE 3arepedeHHs], OCKIJIbKH BIPOTiHOIO €
TOYKA 30Dy, IO CXEMH 3alepeueHHs], y SIKUX 3areped-
Ha YacTKa OMYCKa€eThCs (Tepexi1 1O HOBOTO Cy4acHOTO
THITY) MOXe OyTH IPSIMUM BIUIMBOM KaCTHIIBLCBHKOT (ic-
naHcbkoi) Mou [4, 18; 15, 1234]. MoBI1i, HATOMICTb,
MOXYTh oOxoautHcs 6e3 no [7, 107; 11, 57]:

Ningu NO ens ha vist — Ningu ens ha vist

Mai NO diuen el que pensen — Mai diuen el que pensen
Tampoc NO vindra — Tampoc vindra

En ta vida NO faras — En ta vida faras.

o Toro x, y KaTaJaHCBKiii MOBi € KOHCTPYKIIist
no + verbo + pas: no sabrem pas on anar, npote
BOHA HE JIOCATVIA CTYNEHI aBTOMAaTH3allii, MOpPiBHsI-
HO 3 (paHIy3bKOIO, OCKIJIBKH B KaTaJlaHCBKil HasB-

HICTh pasHA/IA€e 3alEPEUYHOMY PEUCHHIO eM(aTHIHUN
xapakrep. Ilono camoi 3amepedeHoi 4acTku 1o, 1o
BOHA, SIK 1 B ICIIAHCBHKI MOBI, Ma€ 4iTKO BU3HAYCHY
MIEPe/IIECITIBHY MMO3UIII0, 3 Y TICBHHUX J[IaJIeKTax Ka-
TaJaHCHKOT PO3PI3HAETHCS (DOHETUYHO: 1O MOXKE BU-
MOBJISITUCS 3 -0 BIIKPUTORO 1 3 -0 3akputoro [11, 52].
VY cyuacHiil pymMyHCbKiil MOBI TIpOCTE 3arepeucH-
HSl peasi3yeThCsl 3allepEeUYHUM CKCIIOHCHTOM nu: el
nu este aici, nu entrati, a 3anepevHi 3alMEHHUKU
nimeni, nimic, niciun Ta NPUCTIBHUKYU niciodatd Ta
nicicind yTBOPIOIOTH CXEMH TIOIBIHHOTO (KYMYJISITHB-
HOTO) 3anepedeHHs [4, 22]:

micis aieciiBHe
3arepevYcHHS:

nepe JiecaiBHe
3alepeUCHHSL:

Nimic nu stia Nu stia nimic

Pe nimeni nu cunostea Nu cunostea pe nimeni

Nici un amic nu are N-are nici un amic

[puxitany i3 mepiroi KOJOHKH MOMiOHI 10 cuTya-
i1 cepeAHBOBIYHOIO THITY 3allePEUCHHS 1CIIaHCHKOT i
IHIINX POMAHCBKUX MOB, ajie LiIKaBUM BHAAETHCS TE,
10 PYMYHCBHKIH BIIACTUBHUI HE TUTHKUA TaKHWA THII 3a-
MEPEUCHHS: y MEePUINX PYMYHChKUX TekcTax X VI cT.,
K1, y IepeBaXKHi# OLTBIIOCTI, € TIepeKIIaIlaMu PeITiriii-
HUX CJIOB’STHCHKHMX TEKCTIB, 3yCTPIUatOThCsl YNCIICHH]
MPUKITAJH BKUBAHHS [EPe] Ji€eCTIBHUX 3aMePeUHIX
KOHCprKum 10 BiANOBINAIOTH CEPEAHBOBIUHO-
My THITY, 1 PEUEHHS i3 MPOCTUM 3aMePeUCHHSM, Ha
KmTant cydacHoro [15, 1239]. Tak, 3anepedHi cioBa
(nemica, nimenea, niciunul, niciodata) morim nepe-
JyBaTH JII€CIIOBY i3 3allepeYHOI0 YaCTKOIO 7 1 BXKU-
Batucs Oe3 Hei [4, 22]: a) Nimea nu se poate spasi;
b) Nemunui sa fie acoperita. llpocte 3anepedyeHHs
JTABHBOI PYMYHCBHKOI Ma€ TIEBHI CIIJIbHI PUCH 3 TIEH-
TPAIILHUMH 1 TIBICHHUMH ITATIMCEKIMH JTiaJIeKTaMH,
1 10Ci MOXHA 3HAWTH MPUKIAAN BKUBAHHS OIUHHMY-
HOT'O 3alepeyeHHs], Mai)ke BUKIIOUHO nici, Y (Hoib-
kimopHUX Tekcrax i tekcrax XVII, XVIII i XIX cr.
[5]. TTomanpmmii pO3BUTOK MOJBIHHOTO 3arlepeyeHHS
Y PYMYHCBKIi, CIieI(ivyHi BIACTHBOCTI 3alepeyHnx
CJIiB HA CHOTOJIHI MOSCHIOETHCS SIK PE3YJIbTaT BIUIUBY
CJIOB’IHCBKUX MOB.

TakuM YMHOM MOXKHA MiJICyMyBaTH, 110 HOBHHUH
IIUKJT PO3BUTKY, TOOTO BKMBAHHS TICIIS AI€CTIBHOTO
3alepedeHH s, cepell 1HIIMX POMAaHCBKUX MOB, IPO-
Hita GppaHiy3bka MOBa, IPOTE HE MOXKHA CTBEPILKY-
BaTH, L0 CXEMa OCTaTOYHO 3aKpIlMIIACs 1 PO3BUTOK
3arepeueHHs y (ppaHIy3bKili giimoB KiHig. Po3Bu-
TOK 3aIllepeyeHHs B iCTIAHCHKi MOBI MU PO3TITHEMO
OKpeMo.
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